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IPeuyx O. L,
KaHouoam (hiaiono02iuHux HayK,

cmapuiui 8uKaa0ay Kagedpu meopii ma NPaAKmMuKU nepexiaoy
Yepkracvko2o HALIOHAIBHO20 YHIBepcumemy imerni Boedarna Xmenvruuproeo

EMOTHUBHICTD IIOJIITUYHOI'O I CRYPCY ITAPJTIAMEHTCBEUX
JEBATIB ¥V CIIOJIVHEHOMY KOPOJIIBCTBI

Anotamnis. CTaTTiO NPUCBIYCHO PO3IVISIILY OCOOIMBOCTEN
YTUICHHS €MOTHUBHOCTI IapJIAMEHTChKUX J1e0aTiB sIK THITy T10-
nitnaHoro auckypey B CromydeHomy KopomiBetBi Bemnmkoi
Bpuranii ta [TiBHiunOT [pnanaii. Po3smisHyTo criennivyni pucu
OpUTAHCHKUX MapJIaMEHTChKHUX Je0ariB, HalpUKiIal, CIIOH-
TaHHICTh Ta HEMIATOTOBJICHICTh BUCTYIIB, IO 3yMOBIIOIOTh
HiBUILIEHY €MOTHUBHICTb Peakliii KOMyHIKaHTiB. Y CTarTi Je-
TaJIbHO IIPOaHaji30BaHO EMOTHUBHI BUI'YKU Y4acCHUKIB 1e0aTiB
i gac 3aciganb [lanaru rpoMa OpUTaHCHKOTO ITAPIaMEHTY B
TepPioJ] MOCTTETYCPUZMY.

KurouoBi cioBa: mapnaMeHTChKI ae0ard, MOMITHYHUN
JHMCKYPC, EMOTHBHICTb, IEpHOPMATHB, BUT'YK.

Iocranoska mpodaemu. Posrimsn (yHKUiOHYBaHHS KaTero-
pii MOZATTBHOCTI € BOXIHBUM acleKTOM PO3YMiHHS IMILTILIUTHOTO
TITaHY BUPAKEHHA MOBIIOMIEHHS. MOIanbHiCTh BUpakae peanbHi
i ippeasbHi BITHOMIEHHS BUCJIOBNEHHS /0 JiicHOCT] abo cy0’ek-
THBHY KBamidikarito iHGOPMALIHHUX TOBIIOMIEHb yYaCHUKAMH
xomymikaii [2, c¢. 508]. Ha mymxy M.M. Illancbkoro, koxHwmit
TEKCT MICTHTD H(OpMALIio, MPU3HAYEHY A5 IEBHUX MPAKTHYHKX
minedt [4, c. 68]. Y monitinuHii KoMyHikarii cy0’ eKTHBHUM ITaH BH-
PaKEHHS CTYTYe 3ac000M JUT MAHIMYIAIII CBIIOMICTIO ajjpecariB
Ta (HOPMYBAHHS OTITAYHOI KAPTHHH CBITY.

Anani3 ocraHHix jpocuimkens i mybmikamiil, [lonmitnunuii
JMCKYpC 3a3BHYAH PO3LIAAAIOTH Y PaKypCi KOTHITHBHO-IUCKYPCHUB-
HOI TTapaJurM, AKa akTyanizye HOBI HANPSMH i KOHLEMIIi MOBO3-
HABYHX CTYIH, fK-0T suckypeonoris (P. Bomak, T. I'ison, T.A. Ban
Jleiik, P. Jlakopd, M. Montromepi, C.I. Ilotamenxo, H. ®epxro,
1. Wi dpin ta in.), noituysa ninrsicruka (A.Jl. benosa, E.B. By-
naes, T.A. Ban [leiik, M. Meitep, B.3. Jlem’skos, M.P. Xentyxiua,
E.P. Jlaccan, O.1. Weiiran, ['M. fIBopcbka Ta iH.). Y pobotax, npu-
CBSYECHNX BUBYCHHIO MOMITHYHOTO JAMCKYPCY, YBara 30cepelkeHa
Ha KaTeropiifHii cucTeMi, (YHKITIOHANBHIH CIemUGIIi Ta MOBHIX
3aco0ax 1poro Tumy auckypey. [pote KoMIIEKCHHI aHami3 emo-
THBHOCTI NIONITHYHOTO AUCKYpCY MapnaMeHTchkux jedaris y Crio-
nyyenomy Kopomisersi Bemukoi bpuranii Ta IliBniunoi [pmanpii
e He OyB MpeAMETOM AOCTIIKEHHS, Mo i 00yMOBIIOE HOBH3HY
3IIACHEHOTO HAMH JIOCTI/DKCHHS, aKTya/IbHICTh SKOTO BU3HAUYEHA
3arajbHUM CIPSAMYBAHHAM CyJaCHOTO MOBO3HABCTBA HA BHBYCHHS
0cOOMMBOCTEH KOpEIAIii MiK parioHambHIM Ta EMOTHBHHM.

Mera cratTi nonsrae B AeTANLHOMY aHANi31 cieudiky peani-
3alii eMOTHBHOCTI B [IOJITHYHOMY JMCKYpCi TapAaMEHTChKHX Jie-
oaris y Criomyuenomy Koponisersi Benukoi bpuranii Ta [TiBHiumoi
Ipnanii.

Buxnan ocoBHoro marepiany. Cy0’eKTHBHE CTaBICHHS J0
1H(OPMATHBHOIO TIaHY TOBIAOMICHHS MPEACTABICHE B KaTeropii
EMOTHBHOCTI, SIKY B IOJITHYHOMY AMCKYPCI TIOB’S13Y10Tb 13 THM, IO
BIH CTIPAMOBAHUI BUKIUKATH B aJipecara NeBHEe CTaBNeHHs 10 Ha-
JaHo{ iH(opMaILi, 10 3yMOBITIOE BAXITHBY POJIb Y HHOMY came (hak-
TOpa EMOTHBHOCTI, SIKHH TPOSBISETECS B PEBATIOBAHHI OIIHHOTO

KommoHeHTa Hajl iHpopmamiiamm [1, c. 140]. ToOto momiTHHIHA
JICKYPC XapaKTePU3y€eThCs IOMIHYBAHHSIM EMOLIHOCTI HaJl paili-
oHanbHicTo [8]. Ll ocoOmuBicTs BU3HAYAE 3MATHICT TONITHYHOTO
JMCKYpPCY HECTH JOATKOBY iH(OpMaIiio 0e3 30UTBIIEHHS TUCKYp-
CY, 38 PaXyHOK OCOOMBOTO €MOLIHHOTO HABAHTAKEHHS OJIUHHUIIb,
1110 F0T0 CKIIA/Iat0Th, Ta IXHBOT Opranisaii 3, c. 98]. [lepeBaxaHus
EMOIIIIHOTO KOMTIOHEHTA Hajl iHOPMAIIITHAM 3yMOBIIOE 3aBOI0-
BaHHS CUMIIATIH 1 0BipH ajpecartis [9, c. 6].

Crierudhiky eMOTHBHOCTI GpUTAHCHKHX MApIAMEHTChKHX J1e0a-
TiB BU3HAYA€ CIIOHTAHHICTh T4 HEMOKIIMBICTD TIEpeN0AYCHHS Po3-
BUTKY iHTEpaKIlii M KOMyHikaHTamu. BimoBinHo 0 Tpajuiii
JisYaM JTHCKYPCY HE J03BONCHO YMTATH 3a3HANETiIb TiITOTOBIEHY
3aHOTOBAHY IPOMOBY. Lle 0cobmuBe mpaBmIIO 103BONAE MIATPHMY-
BATH CIIOHTAHHICTb Ta eMOLIMHICTh PeaKIiii yciX y4acHuKiB aeba-
TiB. Y KOMEHTApSX MO0 MOBEIHKA KOMYHIKAHTIB 3a3HAY€HO, 10
BHUCTYII MOPYIIHUKIB [bOT0 MPABHIA MOKYTh 0J[pasy MepeOuTH Ta
3MYCHTH JIO CTIOHTAHHOTO BUCTYIY. HOTaTku He I03BOJSIOTH BUKO-
PUCTOBYBATH HE JIMIIE TTiJ{ Yac BiATOBINEH, a if PH 3aIUTaHHSX 10
YYaCHHUKIB 1e0aTiB BiJl KOATILIHHOIO i ono3uiitHoro ypsiuis. IIpo-
Te Ha MPAKTHL AesKi A1l IUCKYpCY BUKOPUCTOBYIOTh HOTATKH Ml
Yac OMATYBaHb MiHICTPiB. OCTAHHIMI POKAM¥ BiIOYIHCS 3MiHH B
MOJIEII TIPOBE/ICHHS! NIApIAMEHTChKUX JIe0aTiB, OCKUIBKH CKACOBa-
HO 3a00pOHY Ha BUKOPHCTAHHS MPSAMHX IIUTYBAHb, IO JI03BOJIAE
KOPHCTYBATHCS NEAKAMH 3aicaMit. BimoBiAHO 10 HOBHX MpaBuIl
MiHICTpaM HaJaeThes PaBO MONEPEHBO MiATOTYBATH 3aHCH, TPO-
JyMaBIIM MOKITMBI 3aUTAHHS Bill IHIIMX YYacCHUKIB 1e0aTiB, M0
JIOTIOMATA€ TIITOTYBATH MPUOTH3HI BIIOBIMI Ta 1a€ 3MOTY OTEpy-
BATH BIJIOMOCTSMH T1ij{ 4ac MaiiOyTHiX ie0atiB. X0ua CIIOHTAHHICTh
Ta HECTIO/iBAHKA B 3aTIUTAHHAX OMOHEHTIB 3apajii MOKIMBOCTI 3a-
cTaTH MiHiCTpa 3HeHalbKa 3amMmaeTbes. M. Xeifsuura nopisHioe
OpuTAHCHKI MapiaMeHTChKi 1edaT 3 «Oe3nepepBHIM MatyeM, B
SKOMY TIEBHI MaTaJ[0p¥ HAMArakoThCs OTONIOCHTH OTMH OTHOMY IIax
1 MaT, He 3aBAl0YM LIKOJH iHTEpecaM KpaiHu, sIKii BOHH CITykaTh
13 MOBHOK BifOBifaNbHICTIO» [3, ¢. 233]. Mogenb npoBeeHHs
napnaMeHTchkux nedariB y CromydeHomy KopomiBeTsi cyTTeBO
BIJIPI3HAETHCS Bijl CTHIIO JIe0ATIB MapiaMEHTIB 1HIIUX KpaiH, e
TIPAKTHKYIOTBCS BUCTYIIN 3 HAIEPE/ TTiIrOTOBIEHAMHU POMOBAMHL.

CroHTaHHICTh Ta HETIATOTOBNEHICTD K 0COONMMBI pHCH OpH-
TAHCBKUX TApIAMEHTChKUX J€0aTiB BU3HAYAIOTH CTWJIb TPOBE-
JIeHHs 1e0aTiB, KM 32 TPAJMIIIEI MOKHA CXapAKTEPU3YBATH K
aKTHBHHH, mofeKyau arpecusHuii (Cut-and-thrust) oomin peri-
Kkamu. MoBHuil 3Hak Cut-and-thrust y croBHuKax MOZaeThes K
“interesting and exciting arguments in a lively, aggressive manner”
[6], ab0 HaBiT, K BU3HAYAE iMiOMATHUHMIA CITIOBHEK, “‘a Vehement
argument”. Taxi 3HA4YEHHs JIGMOHCTPYIOTb MiABUIIEHY EKCTIPECHB-
HICTb, HABITh TOJEKY/M INATEHICTb TOBEIHKA KOMYHIKAHTIB TIij
yac yeariB. Lo i1ioMy 4acTo BUKOPUCTOBYIOTH Y (heXTYBaHHI Ha
TMo3HaueHHs atak 3a fomomororo Meda (in fencing using the blade
and the point of a sword [6]). MeTadopudre nepeHeceHHs [HOr0
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3Haka 3 joHopcbkoi 30H1 XOJIOJIHA 35POSI no momitraroi chepn
TI0B’s13aHe 3 0COOMMBOCTAMI 0OMiHY PeruTikaMi MiXK KOMYHiKaHTa-
MH, 0 TIPOXOJNTH Y 3MaraibHii, JKBaBil, 4aCTO TOCUTH arpecuB-
Hilf MaHepi 111 HAHSCEHHS YIapy U BiTOMBAHHS HATIAMy «TTOJTITHY-
HOTO CYMPOTHBHIKA» B BepOaNbHiit hopmi BupaxkeHns. JlopeaicTs
BUKOPHCTAHHA Iie] 1IOMH MO0 MOJENI TPOBEICHHS MapIaMeHT-
ChKHX Je0ATIB YMOTHBOBAHA TAKOXK 1 TPAIMITIEI0, 3a KOO PaHiIie
y4acHUKH Je0aTiB Oyiu 30008’ 3aH1 IPHHOCHTH 13 00010 Med 0e3-
TI0CEPETHBO 10 3AITH TapIAMEHTY.

Y IOBIHKKY, MIPUCBAYEHOMY TPAJMIIAM Ta 3BHYAIM OpHTaH-
CBKOTO TapiaMeHTy, CTBEp/KYEThCs, o crikep [lanatu rpoman
3a3BUYail HAMAraeThcA HE CTPUMYBATH TPAIMIIAHY eMOIIIHICTD,
’KBaBICTh Ta MPAMONIHIHICTh Y BUPAKEHH] TYMOK UIEHIB Mapia-
MEHTY, OCKLJIbKU CTHIIb TPOBEICHHS 1e0aTIB HIKOJH HE BifIpI3HSBCS
HAJIMIPHOIO BBIWIMBICTIO T4 CTPUMaHicTIo [ 12].

Omxe, po3MOBCHOPKEHA JyMKa PO Te, 10 OpUTAHII 3aIHIIa-
I0ThCS CTIOKiHAMA Ta cTpumannmMu [7; 10], He TiATBEpIKYETHCS
iXHBOIO MOBEJIIHKOKO T1i1 Yac JIe0aTiB; BOHA XapaKTepH3y€eThes Mifl-
BHIICHOKO EMOLIHHICTIO 3aB/IKN OCTIHHOMY HAMAraHHIO CTBOPH-
TH KOHQMIKTHI CUTYaIlii, B SKUX JIETKO MOKA3aTH CBOIO MONITHIHY
TAPTit0 B BUTiTHOMY CBiT/Ii Ta IPHHH3UTH OTIOHEHTIB.

[liy vac iHTEpaKIIl WieHH YpsI0BOi KOAMIIii Ta Mpe/CTaBHU-
KH OTO3MIIIT JI03BOJISFOTH COO1 BUKA3YBATH EMOIlii, IEMOHCTPYIOUH
CBOIO MIATPUMKY BepOAIbHO, TONIOCHO MOBTOPIOKOUM XopoM ““Hear,
hear”, mo € ckopoueHnsaM Bix “hear him”. Bukopucranus 1poro
CIIOBA € CUMBOJIYHHIM, OCKIIBKH IEMOHCTPYE 5K Ha BepOaNbHOMY,
TaK 1 Ha eMOLIMHOMY PiBHSX MiIATPUMKY BHCIOBIEHOMY, BKa3yro-
i1, O BCl iHII «YyI0Tb» AYMKY KOMYHiKaHTa-OXHOMAPTIALA Ta
nigrpumytots i [11]. Lo nexcemy, y sxiit croyarky foxaBaiu 3a-
itmenrnk him (““hear him, hear him!”), mouainu BuxopucToByBaTH B
OpuTaHchKUX MapnaMeHtchkux Aedatax i3 kinug XVII cromittd, y
kinui XVIIT cromitts 1i 6yno ckopoueHo 10 ofHoro cnosa “hear!”,
1O € 3a3BUYail nephopMaTHBOM 3rofH (TIATBEPLKEHHS UM TOT0-
JokeHHs) abo cxBaneHHs. [Ipote creKTp BiATIHKIB 3HAYEHD 1HOTO
nepopMaThBy He 0OMEKYETHCS JIUIIE TIO3UTHBHOK) KOHOTAIIIEH.
Taxk, BiH MOXe O3HAYaTH HE3TOJTYy, HACMIIIIKY, TITy3yBaHHS, 3HEBATY
Ta in. (“The same words may be used for very different purposes,
and instead of implying approbation, they may express dissent,
derision or contempt”. (24th edition, p. 450) [11]).

JliecmoBo hear € 03HaKoK0 peakifii y4aCHHMKIB MapJIaMeHTChKOT
KOMYHIKAIIi{ i 3aCTOCOBYEThCA 0e3 00MeKeHb Ta 3yNHHEHHS 3 00Ky
CIIiKepa, Kl 3aBIAKH OYPXIHBOMY BHCJIOBICHHIO Ji4iB JUCKYPCY
J3HAETHCS TIPO IXHIO TYMKY Ta HacTpoi mix yac aedaris. [Ipimipom,
T1{J] 9ac BUPIIIEHHS HETOPO3YMiHHS BITHOCHO TIOPS/IKY 00TOBOPEHHS
TpoIeaypHIX muTakb (POiNts of order) yuachuk nedaris mae mopaxy
CIIiKepOBI IIOJI0 BUPIMIEHHS MPOOIEMH, & 3BEPTAIOUKCE 110 THIINX KO-
MYHIKaHTIB, aIeITio€ 10 YeCHOCTI i HeyTepeIKeHOCTI BIACHOT TOUKH
30py. Y HOTO PEInTilli MPOCITiKOBYETHCS CTIICTHYHA (Birypa rpaza-
10ii, 0 0a3yeThCs HA HATHITAHHI SKCTIPECHBHOCTI OTHOPIIHIX BH-
Pa3HHX 3aC001B, OCKUTLKH KOMYHIKAHT IEPEXOTHTD BiJl BUCTOBNCHHS
TIPUTIYIIEHHS 10 CTBEPIPKCHHS CBOET MPABOTH Ta ii MiTKPIMIEHHS
TIOBTOPOM YCie] KOHCTPYKIII{ 3 J0TaBAHHSAM TIPHCITIBHAKA anyWay s
TIOCHJIEHHS TOYKU 30py. [pajiyaibHUil OBTOPIOBANLHUI XapakTep
(pasu MaB Ha MeTi 3700yTH MATPUMKY IHIIMX YYACHUKIB eOaTiB.
3 ixuboi OypxumBoi peakiii ““Hear, hear” BuiHo, 1m0 MeTa KOMyHi-
Karlii Oyna HoCATHYTa, 1 i IMCKYPCY KOMEHTYE Ii¢ B TIOAATBIIOMY
PO3TOPTAHHI PEIUTIKH, TIiKPECTIOIUH, HACKITHKA KOPHCHIM € Taka
TTPUMKA [T TAKPITIEHHS CKa3aHOTo:

“I think I have shown considerable readiness to grant UQs and
hear points of order, and I do not intend any discourtesy to the hon.
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Lady. She is extremely assiduous in the execution of her duties, but
| do not think that I can say more than that today if | am to be fair
about it — well, I am being fair about it [Interruption]. Well I think
I’'m being fair anyway [Hon. Members: “Hear, hear”]. It is quite
useful to hear the odd “Hear, hear”. If there are other points of
order we had better hear them” (HC 17 Nov 2015 : Column 551).

BucroBneHHS CBOrO CTaBIEHHS 10 MApTAMEHTCHKUX 1e0atiB
00MEKy€eThCS IIAMH CTOBAMH, K € BKITIOUEHHAMH 1111 9ac TPOMOBH
a00 BHTOJOMTYIOTHCS BUCTYTAIOYAM OIpPa3y TCHs ii 3aBEPIICHHS.
Ak nexnapyerscs B Tpaktari T.E. Mes, yqacHukam 1e6aris He 103-
BOJAETHCA TIepeOMBATH BUCTYIT OCBUCTYBAHHAM, CITIBOM UM {HIIOKO
EKCTIPECHBHOIO (DOPMOKO BUPAKEHHS CXBANCHHS a00 3aCyIKCHHS
(*“Members must not disturb a Member who is speaking, by hissing,
chanting, clapping, booing, exclamations or other interruptions™).

V mporeci TonocyBaHHA i Yac nebatiB, 3aKOHOTBOPUOTO
nporiecy a00 TOTOIPKEHHS TEBHOTO PETNaMeHTy YYacHUKH Jieha-
TiB [Tamatu rpoMaji IPOMOBIISIOTE pasoM Buryk “Aye” ado “No”.
CrBepaKyBaNbHUN BUTYK @Y€, 110 BBOKAETHCS 3aCTAPLINM 1 BIKH-
BA€THCA JTHIIIE B CATYaIlii rofiocyBanHs Brosoc (“archaic except in
voting by voice™ [6]), BikoprCcTOBYEThCS T/l Yac 1e0aTiB i € Bifl-
MIHHOIO PHCOI0 OPUTAHCHKOTO MApIaMEHTy — IIIE OITHIEI0 SCKPABOIO
JIEMOHCTpAIIi€l0 TPUB’A3aHOCTI OPUTAHIIB 0 TPAJMIii Ta Mij-
TPUMAHHS [OCTYIANBHOTO XapaKTepy B MpoBeleHHi aebatis. [l
JiS4iB MCKYpCY, SKI Hanekath 10 [lanati nopiis, XapakTepHIM
€ BUKOPHCTAHHS Perwtik content ra not content, siki BUCIIOBIIONTh
3a]I0BOJICHHS Ta HE3a/I0BOJICHHS BiJ[ TOTO, 1[0 Bi10YBAETHCS TIij[ 4ac
nebaris. Ls GopMa BUpaKeHHS 3T0/M / HE3TOH € CYYACHIIOK Ta
OiMbII Y)KUBAHOKO B AHITIHCHKii MOBI.

[HKOMH YMeHH TapIaMEHTY BUCTOBITIOITH CBOE 3/MBYBAHHS EMO-
uiitam BurykoM “Wooh!™, mo Bupaae OB Ta 3a3BHHAl MpPHTA-
MaHHHH TiMepaKTHBHAM eMOLIHHUM JionsM [6], skumu cede yacTo
BUSBIISOTh YYACHUKH MapiaMeHTChkux nebariB y CromyueHoMy
Koponisersi. [IpoTe BuKoprcTaHHS LBOr0 BUTYKY il yac Ae0aris €
niooHOKMM. [IpukraoM Moxke OyTH 3BepHEHHS MpeM’ ep-MiHiCTpa
710 OJTHOTO 3 YYACHHUKIB J1e0aTiB, 3 KM BiH TIOBHICTIO [IOTOJKYETHCS,
TIY [[bOMY iHIIII BUCIOBIIOKTh 3THBYBAHHS BiJl CKA3aHOTO:

“The Prime Minister: You are absolutely right. [Hon.
Members: *“Wooh!’] Sorry, he is absolutely right” (HC 25 May
2010 : Column 48).

BusiBoM excipecuBHOi peakilii y4acHHKIB MapaaMeHTChKIX Jie-
0ariB € TaKoX EMOTHBHHIA IPUCITIBHEK MOFE, 1[0 CTUMYITIOE OiTblie
iH(OpPMATHBHE HANOBHEHHS TOJANBIINX BHCIOBIIOBAHD KOMYHi-
KaHTOM:

“May we have a debate about the sale of UK national assets?
(Hon. Members: More!) Since this Chancellor came to office he has
sold off the student loan book, the Royal Mail and the future of our
nuclear power industry, and he announced yesterday that he will
sell off the Land Registry”.

3 MOmiOHOK METOR BHKOPHCTOBYEThCA eMOTHBHEM BUTyK ah,
3HAYCHHS SKOTO KOHTEKCTYaTbHO OOYMOBJICHE Ta BapIFOETHCS Bl
BUPAKEHHS PO3yMIHHS, 33I0BONICHHS, 3MBYBAHHS JI0 0070, & Ta-
KOX € CHTHAJIOM TOTO, IO MOCh OyNo moMigeHo. Tak, y aebarax i3
mTanb Buxony Cromyderoro Kopoisersa 3i ckmany €C ydacHIK
00rOBOpEHHS B NeHOOPUCTCHKOI TMAPTIi BUCIOBIIOE THATPHMKY
BHOOPY OPUTAHCHKOTO HAPOJY JUTS POTHCTABIECHHS CBOET MOMITH-
KH TOMITHI O(iliifHOTO Ypsiy, AKUil HE BUABIAE TOBHOI 3rOfH 3
HOBUM MiKHapogHuM KypcoM. [lepdopmaris 3roau moao Bubopy
HApOTy BUKIMKAE OYpXIHBY Peakiliio iHITMX yYacCHHKIB J1e0aTiB,
AKi BUTyKoM “AN”, CKa3aHNM XOPOM, BUCIOBITIONTH MiATBEPIKEH-
HSI PEILTIKH OHOMAPTIHIIS:
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“Emily Thornberry: Of course we accept the democratic
decision of the British public [Hon. Members: “Ah!”]. Of course
we do. The difference between our side of the House and the
Government side is that we want to leave the European Union on
behalf of 100% - on behalf of the whole of this nation” (HC 2 Nov
2016 : Column 620).

Haamipny eMomiifHicTb y4acHUKIB MaplaMeHTCHKUX Je0ariB
3a3BHYail KOHTPOJTIOE CIIIKep MAPIAMEHTY, TPOTE MONEKYTH KOMYHi-
KaHTH CaMi KOHTPOJTFOIOTB IOBEMIIHKY CBOTX KOJIET. 30KpeMa, il 4ac
CBOTO TIEPIITOTO BUCTYITY HOBOOOPAHHH TIpeM’ep-MiHICTp KPUTHKYE
HiSTBHICTD TIOTIEPE/IHHKIB, OCKLTBKH MicTs BHOOPIB BifOyIacs 3Mi-
Ha MONMITHYHOT cvymn. OJHH 3 yYacHHKIB 1e0aTiB, SKAH HANEKUTh
J10 TIAPIIAMEHTCHKOT KOAJIL[ii, OYPXJIMBO BUCIIOBIIIOE CBOKO MIITPUM-
KY eKCIIPECHBHOIO, OCHIICHO HETaTHBHO OLIHHO Jekcukoro failed
miserably. IIpem’ep-MiHicTp y CBOiil BiNOBINI TepepUBAE Xif
BHUCTYIY Ta BUKOPHCTOBYE TMPEKTHB JUIs BCTAHOBNEHHS TOPS/IKY,
OCKLUTBKH TOi0H1 BUCIOBIICHHS HE JI03BOJAFOTHCS B MApIaMeHTi:

“The Prime Minister: | will get the hang of it eventually-and
we will be prioritising social housing, not least because the last
Government left a huge black hole that they refused to fund

Bob Russell (Colchester) (LD): Failed miserably, failed
miserably!

The Prime Minister: | ask the hon. Gentleman to calm down”
(HC 25 May 2010: Column 48).

BucnoBkn. OTie, CTHIb IPOBEICHHS MAPIAMEHTCBKUX fie0a-
TiB y Cnonyuernomy KopomiBcTsi mepenbadae clryXaHHs BUCTYIIB
YYaCHUKIB 11e0aTiB Ta BKJIFOUEHHS B CIIOHTAHHI PeaKilii Ha BHCITOB-
JIEHHS! OTIOHEHTIB, 0 PoOuTh [1anary rpoMal J0CHTh raNaciiBUM
MiciieM. EMOTHBHICTB € OJIHIEH) 3 KJIHOYOBMX XapakTEPHHX PHC
YUACHHKIB MApIaMeHTChKUX J1e0aTiB, BOHA JOMOMArae MpoeMOH-
CTPYBAaTH CBOE CXBANICHHS UM 3aCYKEHHS TOYYTOro. Y pesyibra-
Ti B 3a1i OPUTAHCHKOTO MapiaMEHTy MOBCSAKYACHO MOXKHA TOYY-
TH SCKPaBO BUPAKEHI JyMKH 3 BKJIFOUEHHSAMH JIOTEITHHUX PEILIIK,
*KapTiB Ta HacMimok. [lepcrexTnBow mojanbmmx 10CTiKeHb €
JETANBHMIT PO3TIA HITMX 0COOMHBOCTEH, SKi MPOSBITIOTECS TIijT
Yac MPOBEIECHHS MapIaMeHTchkux nebari y CromydeHomy Kopo-
niBctBi Bemmxoi bpuranii ta [liBaiumoi [pmammi.
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Ibenyx O. . IMOTHBHOCTH MOJIUTHYECKOT0 TUCKypca
napyaamMeHTckux aedaros B Coennnennom KoposieBcTse

AHHOTanusl. B crarbe npoaHanu3upoBaHbl OCOOEHHOCTH
BOTUTOIIEHHS SYMOTHBHOCTH TIapiaMeHTCKuX faedatoB B Coenu-
nenHoM Koponesctse Benuko6puranuu u CeBepHoii Mpnanauu
KaK THIA MOJIUTHYIECKOro JUCKypca. PaccMoTpeHs! criermgude-
CKHE 4epThl OPUTAHCKHUX MApIaMEHTCKHUX [e0aToB, HaIpUMep,
CIIOHTAQHHOCTb ¥ HENOJTOTOBIEHHOCTb OTCTYILICHHH, KOTOpbIE
00yCITOBIMBAIOT TIOBBIIICHHYIO SMOTHBHOCTh PEAKIUH KOMMY-
HUKAaHTOB. B crarbe JeTanabHO MpOaHaIM3HPOBaHbI SMOTHBHbIC
MEXKIOMETHS yJaCTHHKOB /1e0aToB BO BpeMs 3aceqanuit [Tamarer
00IIMH OPUTAHCKOTO TTApJIaMEHTa B EPUOJ IOCTTITUEPU3MA.

KiroueBble ciioBa: mapiaaMeHTCKHE Ae0aTbl, HMONUTHYE-
CKHIl IUCKYPC, SMOTHBHOCTD, ep(hopMaTHB, MEKIOMETHE.

Pjetsukh O. Emotiveness in the political discourse of
the UK parliamentary debates

Summary. This article deals with the peculiarities of the
emotiveness in the UK parliamentary debates as a type of the
political discourse. It points out the specific features of the
British parliamentary debates, such as spontaneity and not a
make-ahead character of the presented speeches. These fea-
tures influence the high level of emotiveness in the commu-
nicants’ reactions. It also analyses emotive interjections of the
debates’ participants during the meetings of the UK House of
Commons in the post-Thatcher period.

Key words: parliamentary debates, political discourse,
emotiveness, performative, interjection.
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